
243 WINCHESTER BRASS - STARLINE 243 WINCHESTER BRASS
100/BAG

Tailor-Made for Consistency

Starline .243 Winchester brass is tailor-made to provide hunters and shooters
with the best-quality brass cases on the market, ensuring that they can fine-
tune loads for their guns without worrying about the consistency of the case.
The Starline .243 Winchester brass is made for one of the most popular
cartridges on the U.S. market. The .243 Winchester made its introduction in
1955 and has since become a widely used round for both hunting and
competition shooting. Can be reused for multiple reloads Sells in quantities of
100 or 500 Ships in loosely-packed bags Starline .243 Winchester brass is sure
to provide the performance that shooters need, with construction done by a
company with over 40 years of experience in the cartridge-manufacturing
world.

Attributes

Name: STARLINE 243 WINCHESTER BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749017706
Mfr. No.:
Cartridge: 243 Winchester
Rounds: 100
Quantity: 100
Delivery weight: 1.134kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweis für Starline .243 Winchester
Hülsen
Einführung
Danke, dass du dich für die Starline .243 Winchester Hülsen entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um qualitativ hochwertige Hülsen für Jagd und Schießaktivitäten bereitzustellen. Es ist wichtig, die
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit den Gesetzen und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Munition und
Wiederladezubehör in deinem Gebiet vertraut bist.
Gehe vorsichtig mit Hülsen und Munition um, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.
Lagere die Hülsen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit, um ihre Qualität zu erhalten.
Überprüfe die Hülsen regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du sie
verwendest.
Halte Hülsen und alle Wiederladeutensilien außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur .243 Winchesterkompatible Komponenten beim Wiederladen.
Befolge die empfohlenen Ladedaten, die von seriösen Quellen bereitgestellt werden, um Überladungen zu
vermeiden.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit Hülsen
und Munition.
Überschreite nicht die empfohlene Anzahl von Wiederladungen für Hülsen, um Ausfälle zu vermeiden.
Vermeide die Verwendung von Hülsen, die Anzeichen von übermäßiger Abnutzung, wie Risse oder
Sprünge, aufweisen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten für das Wiederladen.

Überprüfung der Hülsen:2.

Überprüfe jedes Stück Hülsen auf Sauberkeit und Integrität.
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Hülsen.

Wiederladeprozess:3.

Befolge das Wiederladehandbuch für dein spezifisches Equipment.
Verwende geeignete Matrizen und Werkzeuge zum Umformen und Zünden der Hülsen.
Fülle die Hülsen mit der richtigen Menge Pulver basierend auf den Ladedaten.

Setzen der Geschosse:4.

Setze die Geschosse sorgfältig auf die empfohlene Tiefe für deine Ladung.
Stelle sicher, dass die Geschosse sicher gesetzt sind, um Bewegungen während des Handlings zu



verhindern.

Abschlussinspektion:5.

Überprüfe die geladenen Patronen auf allgemeine Qualität und Konsistenz.
Lagere die fertigen Patronen an einem sicheren und geschützten Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte oder beschädigte Hülsen gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Hülsen nicht im regulären Haushaltmüll.
Ziehe in Betracht, Hülsen zu recyceln, um die Umweltbelastung zu reduzieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der Verwendung von Starline .243 Winchester
Hülsen, konsultiere bitte die auf der Produktverpackung angegebenen Kontaktinformationen oder besuche
unsere Website für weitere Ressourcen.

Hinweis: Bleibe immer über ProduktRückrufe und Sicherheitsupdates durch zuverlässige Quellen informiert.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.



Safety Instruction Guide for Starline .243
Winchester Brass
Introduction
Thank you for choosing Starline .243 Winchester brass. This product is designed to provide highquality brass
cases for hunting and shooting activities. It is important to follow safety guidelines to ensure the safe use of this
product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the laws and regulations regarding the use of ammunition and reloading
supplies in your area.
Always handle brass and ammunition with care to prevent accidents and injuries.
Store brass in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture to maintain its quality.
Regularly inspect brass for signs of damage or wear before use.
Keep brass and all reloading supplies out of reach of children and pets.

Specific Safety Precautions for Use
Use only .243 Winchestercompatible components when reloading.
Follow the recommended load data provided by reputable sources to avoid overloading.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling brass and ammunition.
Do not exceed the recommended number of reloads for brass cases to prevent failures.
Avoid using brass that shows signs of excessive wear, such as splits or cracks.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure your workspace is clean and organized.
Gather all necessary tools and components for reloading.

Inspecting Brass:2.

Check each piece of brass for cleanliness and integrity.
Discard any damaged or worn brass.

Reloading Process:3.

Follow the reloading manual for your specific equipment.
Use appropriate dies and tools for resizing and priming the brass.
Fill the brass with the correct amount of powder based on load data.

Seating Bullets:4.

Carefully seat bullets to the recommended depth for your load.
Ensure that bullets are securely seated to prevent movement during handling.

Final Inspection:5.

Inspect loaded cartridges for overall quality and consistency.
Store completed cartridges in a safe and secure location.



Disposal Instructions
Dispose of used or damaged brass in accordance with local regulations.
Do not dispose of brass in regular household trash.
Consider recycling brass to help reduce environmental impact.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the use of Starline .243 Winchester brass, please refer to the
contact information provided on the product packaging or visit our website for more resources.

Note: Always stay informed about product recalls and safety updates through reliable sources. Report any
unsafe products or incidents to the appropriate authorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Latón
Starline .243 Winchester
Introducción
Gracias por elegir el latón Starline .243 Winchester. Este producto está diseñado para proporcionar casquillos de
alta calidad para actividades de caza y tiro. Es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar el uso
seguro de este producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con las leyes y regulaciones sobre el uso de municiones y suministros de
recarga en tu área.
Siempre maneja el latón y la munición con cuidado para prevenir accidentes y lesiones.
Almacena el latón en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad, para mantener
su calidad.
Inspecciona regularmente el latón en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlo.
Mantén el latón y todos los suministros de recarga fuera del alcance de niños y mascotas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa solo componentes compatibles con .243 Winchester al recargar.
Sigue los datos de carga recomendados proporcionados por fuentes reputadas para evitar sobrecargas.
Usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manejar latón y
munición.
No excedas el número recomendado de recargas para los casquillos para prevenir fallas.
Evita usar latón que muestre signos de desgaste excesivo, como grietas o roturas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y organizado.
Reúne todas las herramientas y componentes necesarios para la recarga.

Inspección del Latón:2.

Verifica cada pieza de latón por limpieza e integridad.
Desecha cualquier latón dañado o desgastado.

Proceso de Recarga:3.

Sigue el manual de recarga para tu equipo específico.
Usa los troqueles y herramientas apropiadas para redimensionar y colocar el fulminante en el
latón.
Llena el latón con la cantidad correcta de pólvora según los datos de carga.

Asentamiento de Balas:4.

Asienta cuidadosamente las balas a la profundidad recomendada para tu carga.
Asegúrate de que las balas estén asentadas de forma segura para prevenir movimientos durante
el manejo.

Inspección Final:5.



Inspecciona los cartuchos cargados en busca de calidad y consistencia general.
Almacena los cartuchos completados en un lugar seguro y protegido.

Instrucciones de Desecho
Desecha el latón usado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el latón en la basura doméstica regular.
Considera reciclar el latón para ayudar a reducir el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte adicional sobre el uso del latón Starline .243 Winchester, consulta la
información de contacto proporcionada en el empaque del producto o visita nuestro sitio web para más
recursos.

Nota: Siempre mantente informado sobre los retiros de productos y actualizaciones de seguridad a través de
fuentes confiables. Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.



Guide de sécurité pour les douilles Starline .243
Winchester
Introduction
Merci d'avoir choisi les douilles Starline .243 Winchester. Ce produit est conçu pour fournir des étuis en laiton de
haute qualité pour les activités de chasse et de tir. Il est important de suivre les directives de sécurité pour
garantir une utilisation sécurisée de ce produit.

Directives de sécurité générales
Assuretoi de connaître les lois et règlements concernant l'utilisation des munitions et des fournitures de
rechargement dans ta région.
Manipule toujours les douilles et les munitions avec soin pour éviter les accidents et les blessures.
Stocke les douilles dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité,
pour maintenir leur qualité.
Inspecte régulièrement les douilles pour détecter des signes de dommages ou d'usure avant utilisation.
Garde les douilles et toutes les fournitures de rechargement hors de portée des enfants et des animaux
domestiques.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilise uniquement des composants compatibles avec la .243 Winchester lors du rechargement.
Suis les données de charge recommandées fournies par des sources fiables pour éviter de surcharger.
Porte un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors de la
manipulation des douilles et des munitions.
Ne dépasse pas le nombre recommandé de recharges pour les douilles afin d'éviter les défaillances.
Évite d'utiliser des douilles qui montrent des signes d'usure excessive, comme des fissures ou des
craquelures.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton espace de travail est propre et organisé.
Rassemble tous les outils et composants nécessaires au rechargement.

Inspection des douilles :2.

Vérifie chaque douille pour sa propreté et son intégrité.
Jette toute douille endommagée ou usée.

Processus de rechargement :3.

Suis le manuel de rechargement pour ton équipement spécifique.
Utilise des matrices et des outils appropriés pour redimensionner et amorcer les douilles.
Remplis les douilles avec la bonne quantité de poudre en fonction des données de charge.

Placement des projectiles :4.

Place soigneusement les projectiles à la profondeur recommandée pour ta charge.
Assuretoi que les projectiles sont bien en place pour éviter tout mouvement pendant la
manipulation.



Inspection finale :5.

Inspecte les cartouches chargées pour vérifier leur qualité et leur cohérence.
Stocke les cartouches complètes dans un endroit sûr et sécurisé.

Instructions d'élimination
Élimine les douilles usées ou endommagées conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les douilles dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage de recycler les douilles pour aider à réduire l'impact environnemental.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant l'utilisation des douilles Starline
.243 Winchester, réfèretoi aux informations de contact fournies sur l'emballage du produit ou visite notre site
web pour plus de ressources.

Remarque : Reste toujours informé sur les rappels de produits et les mises à jour de sécurité par le biais de
sources fiables. Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cartuccia
Starline .243 Winchester
Introduzione
Grazie per aver scelto la cartuccia Starline .243 Winchester. Questo prodotto è progettato per fornire casi in
ottone di alta qualità per attività di caccia e tiro. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire
un uso sicuro di questo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di conoscere le leggi e i regolamenti riguardanti l'uso di munizioni e forniture per ricarica nella
tua area.
Maneggia sempre l'ottone e le munizioni con cura per prevenire incidenti e infortuni.
Conserva l'ottone in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità, per
mantenere la sua qualità.
Ispeziona regolarmente l'ottone per segni di danni o usura prima dell'uso.
Tieni l'ottone e tutte le forniture per la ricarica fuori dalla portata di bambini e animali domestici.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Usa solo componenti compatibili con .243 Winchester durante la ricarica.
Segui i dati di caricamento raccomandati forniti da fonti affidabili per evitare sovraccarichi.
Indossa un'adeguata attrezzatura di sicurezza, tra cui occhiali di protezione e guanti, quando maneggi
ottone e munizioni.
Non superare il numero raccomandato di ricariche per i casi di ottone per prevenire guasti.
Evita di utilizzare ottone che mostra segni di usura eccessiva, come crepe o rotture.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.
Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari per la ricarica.

Ispezione dell'Ottone:2.

Controlla ogni pezzo di ottone per pulizia e integrità.
Scarta qualsiasi ottone danneggiato o usurato.

Processo di Ricarica:3.

Segui il manuale di ricarica per il tuo specifico equipaggiamento.
Usa i dies e gli strumenti appropriati per ridimensionare e primare l'ottone.
Riempi l'ottone con la giusta quantità di polvere in base ai dati di caricamento.

Sezionamento dei Proiettili:4.

Posiziona con attenzione i proiettili alla profondità raccomandata per il tuo caricamento.
Assicurati che i proiettili siano saldamente posizionati per prevenire movimenti durante la
manipolazione.

Ispezione Finale:5.



Ispeziona le cartucce caricate per qualità e coerenza complessive.
Conserva le cartucce completate in un luogo sicuro e protetto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci l'ottone usato o danneggiato in conformità con le normative locali.
Non smaltire l'ottone nel normale immondizia domestica.
Considera di riciclare l'ottone per contribuire a ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante l'uso della cartuccia Starline .243 Winchester, fai
riferimento alle informazioni di contatto fornite sulla confezione del prodotto o visita il nostro sito web per
ulteriori risorse.

Nota: Rimani sempre informato sui richiami di prodotto e sugli aggiornamenti di sicurezza attraverso fonti
affidabili. Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.



Sikkerhetsinstruksjoner for Starline .243
Winchester Hylser
Innledning
Takk for at du valgte Starline .243 Winchester hylser. Dette produktet er designet for å gi høykvalitets hylser for
jakt og skyting. Det er viktig å følge sikkerhetsretningslinjene for å sikre trygg bruk av dette produktet.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du er kjent med lover og forskrifter angående bruk av ammunisjon og omladingstilbehør i ditt
område.
Håndter alltid hylser og ammunisjon med forsiktighet for å forhindre ulykker og skader.
Oppbevar hylser på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet for å opprettholde kvaliteten.
Inspiser jevnlig hylser for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Hold hylser og alt omladingstilbehør utilgjengelig for barn og kjæledyr.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Bruk kun .243 Winchesterkompatible komponenter når du omlader.
Følg de anbefalte ladedataene fra pålitelige kilder for å unngå overbelastning.
Bruk passende sikkerhetsutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du håndterer hylser og
ammunisjon.
Ikke overskrid det anbefalte antallet omladinger for hylser for å forhindre feil.
Unngå å bruke hylser som viser tegn på overdrevent slitasje, som sprekker eller brudd.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og organisert.
Samle alle nødvendige verktøy og komponenter for omlading.

Inspeksjon av Hylser:2.

Sjekk hver hylse for renhet og integritet.
Kasser eventuelle skadede eller slitte hylser.

Omladingsprosess:3.

Følg omladingsmanualen for ditt spesifikke utstyr.
Bruk passende dies og verktøy for å tilpasse og primere hylsene.
Fyll hylsene med riktig mengde krutt basert på ladedata.

Sette Kuler:4.

Forsiktig sett kuler til den anbefalte dybden for din ladning.
Sørg for at kulene er sikkert plassert for å forhindre bevegelse under håndtering.

Endelig Inspeksjon:5.

Inspiser lastede patroner for generell kvalitet og konsistens.
Oppbevar fullførte patroner på et trygt og sikkert sted.



Avfallsinstruksjoner
Kast brukte eller skadede hylser i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke hylser i vanlig husholdningsavfall.
Vurder å resirkulere hylser for å bidra til å redusere miljøpåvirkningen.

Kontaktinformasjon for Ytterligere Støtte
For sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte angående bruken av Starline .243 Winchester hylser, vennligst se
kontaktinformasjonen som er oppgitt på produktemballasjen eller besøk vår nettside for flere ressurser.

Merk: Hold deg alltid informert om produktvarsler og sikkerhetsoppdateringer gjennom pålitelige kilder.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller hendelser til de relevante myndighetene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Łusek Starline .243
Winchester
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór łusek Starline .243 Winchester. Produkt ten został zaprojektowany, aby zapewnić wysokiej
jakości łuski do polowań i strzelania. Ważne jest, aby przestrzegać wytycznych dotyczących bezpieczeństwa,
aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz przepisy i regulacje dotyczące używania amunicji i materiałów do ponownego
ładowania w swoim rejonie.
Zawsze obchodź się z łuskami i amunicją ostrożnie, aby zapobiec wypadkom i urazom.
Przechowuj łuski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci,
aby zachować ich jakość.
Regularnie kontroluj łuski pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Trzymaj łuski oraz wszystkie materiały do ponownego ładowania z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Szczególne Środki Ostrożności
Używaj tylko komponentów zgodnych z .243 Winchester podczas ponownego ładowania.
Postępuj zgodnie z zalecanymi danymi ładunkowymi dostarczonymi przez wiarygodne źródła, aby uniknąć
przeciążenia.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi łusek i
amunicji.
Nie przekraczaj zalecanej liczby ponownych ładowań dla łusek, aby uniknąć awarii.
Unikaj używania łusek, które wykazują oznaki nadmiernego zużycia, takie jak pęknięcia lub szczeliny.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i zorganizowane.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty do ponownego ładowania.

Inspekcja Łusek:2.

Sprawdź każdą łuskę pod kątem czystości i integralności.
Odrzuć wszelkie uszkodzone lub zużyte łuski.

Proces Ponownego Ładowania:3.

Postępuj zgodnie z instrukcjami w podręczniku do ponownego ładowania dla swojego sprzętu.
Używaj odpowiednich narzędzi i matryc do przekształcania i ładowania łusek.
Napełnij łuski odpowiednią ilością prochu na podstawie danych ładunkowych.

Osadzanie Pocisków:4.

Ostrożnie osadź pociski na zalecaną głębokość dla twojego ładunku.
Upewnij się, że pociski są pewnie osadzone, aby zapobiec ich ruchowi podczas obsługi.

Ostateczna Inspekcja:5.



Sprawdź załadowane naboje pod kątem ogólnej jakości i spójności.
Przechowuj ukończone naboje w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj używane lub uszkodzone łuski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłych śmieci domowych.
Rozważ recykling łusek, aby pomóc w zmniejszeniu wpływu na środowisko.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego używania łusek
Starline .243 Winchester, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi podanymi na opakowaniu
produktu lub odwiedzenie naszej strony internetowej w celu uzyskania dodatkowych zasobów.

Uwaga: Zawsze bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów i aktualizacjach dotyczących
bezpieczeństwa poprzez wiarygodne źródła. Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty
odpowiednim władzom.



Turvaohje Starline .243 Winchester Kuparille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Starline .243 Winchester kuparit. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan korkealaatuisia
kuparikoteloita metsästys ja ampumatoimintaan. On tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita varmistaaksesi
tämän tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet alueesi lainsäädännön ja säädökset, jotka koskevat ammuksia ja lataustarvikkeita.
Käsittele kuparia ja ammuksia aina varovasti onnettomuuksien ja vammojen estämiseksi.
Säilytä kuparit viileässä, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta, jotta niiden
laatu säilyy.
Tarkista kuparit säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen käyttöä.
Pidä kuparit ja kaikki lataustarvikkeet lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain .243 Winchester yhteensopivia komponentteja latauksessa.
Noudata suositeltuja lataustietoja, joita tarjoavat luotettavat lähteet, välttääksesi ylikuormitusta.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi kuparia ja
ammuksia.
Älä ylitä suositeltua latausmäärää kuparikoteloille, jotta vältät rikkoutumiset.
Vältä kuparin käyttöä, joka osoittaa liiallista kulumista, kuten halkeamia tai murtumia.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että työtilasi on puhdas ja järjestetty.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit latausta varten.

Kuparin tarkastus:2.

Tarkista jokainen kuparikappale puhtauden ja eheyden varalta.
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet kuparit.

Latausprosessi:3.

Noudata latausopasta, joka koskee erityistä laitteistoasi.
Käytä sopivia kuoria ja työkaluja kuparin koon ja sytytyksen säätämiseen.
Täytä kuparit oikealla määrällä ruutia lataustietojen mukaan.

Luotien asettaminen:4.

Aseta luodit huolellisesti suositeltuun syvyyteen latauksesi mukaan.
Varmista, että luodit ovat tukevasti paikoillaan liikkeen estämiseksi käsittelyn aikana.

Lopputarkastus:5.

Tarkista ladatut patruunat yleisen laadun ja johdonmukaisuuden varalta.
Säilytä valmiit patruunat turvallisessa ja suojatussa paikassa.



Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet kuparit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä kuparia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kuparin kierrättämistä ympäristövaikutusten vähentämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Turvallisuusasioissa tai lisätuen saamiseksi Starline .243 Winchester kuparin käytössä, viittaa tuotteeseen
liitetyissä tiedoissa olevaan yhteystietoon tai vieraile verkkosivustollamme saadaksesi lisää resursseja.

Huom: Pysy aina ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuuspäivityksistä luotettavien lähteiden
kautta. Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.



Säkerhetsinstruktioner för Starline .243
Winchester Hylsor
Introduktion
Tack för att du valt Starline .243 Winchester hylsor. Denna produkt är utformad för att ge högkvalitativa hylsor
för jakt och skytte. Det är viktigt att följa säkerhetsriktlinjer för att säkerställa en säker användning av denna
produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med lagar och förordningar angående användning av ammunition och
omladdningsmaterial i ditt område.
Hantera alltid hylsor och ammunition med försiktighet för att förhindra olyckor och skador.
Förvara hylsor på en sval, torr plats bortom direkt solljus och fukt för att bevara deras kvalitet.
Inspektera regelbundet hylsor för tecken på skador eller slitage innan användning.
Håll hylsor och alla omladdningsmaterial utom räckhåll för barn och husdjur.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast komponenter som är kompatibla med .243 Winchester vid omladdning.
Följ den rekommenderade laddningsdatan som tillhandahålls av pålitliga källor för att undvika
överladdning.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar hylsor och
ammunition.
Överskrid inte det rekommenderade antalet omladdningar för hylsor för att förhindra haverier.
Undvik att använda hylsor som visar tecken på överdrivet slitage, såsom sprickor eller brister.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att din arbetsyta är ren och organiserad.
Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter för omladdning.

Inspektera hylsor:2.

Kontrollera varje hylsa för renlighet och integritet.
Kassera eventuella skadade eller slitna hylsor.

Omladdningsprocess:3.

Följ omladdningsmanualen för din specifika utrustning.
Använd lämpliga dies och verktyg för att justera och primär hylsorna.
Fyll hylsorna med rätt mängd krut baserat på laddningsdata.

Säkerställa kulor:4.

Sätt noggrant kulor till den rekommenderade djupet för din laddning.
Se till att kulorna är ordentligt säkrade för att förhindra rörelse under hantering.

Slutinspektion:5.

Inspektera färdiga patroner för övergripande kvalitet och konsekvens.



Förvara färdiga patroner på en säker och trygg plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda eller skadade hylsor i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte hylsor i vanlig hushållssopor.
Överväg att återvinna hylsor för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående användningen av Starline .243 Winchester hylsor, vänligen
hänvisa till kontaktinformationen som anges på produktförpackningen eller besök vår webbplats för fler
resurser.

Observera: Håll alltid dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsuppdateringar genom pålitliga
källor. Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till de berörda myndigheterna.



Bezpečnostní pokyny pro Starline .243
Winchester nábojnice
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Starline .243 Winchester nábojnice. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
vysoce kvalitní nábojnice pro lov a střelbu. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné
používání tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni se zákony a předpisy týkajícími se používání munice a materiálů pro
nabíjení ve vaší oblasti.
Vždy manipulujte s nábojnicemi a municí opatrně, abyste předešli nehodám a zraněním.
Skladujte nábojnice na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost, abyste udrželi
jejich kvalitu.
Pravidelně kontrolujte nábojnice na známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Držte nábojnice a všechny materiály pro nabíjení mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze komponenty kompatibilní s .243 Winchester při nabíjení.
Dodržujte doporučené údaje o nákladech poskytnuté renomovanými zdroji, abyste se vyhnuli přetížení.
Při manipulaci s nábojnicemi a municí noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a
rukavic.
Nepřekračujte doporučený počet nabíjení pro nábojnice, abyste předešli selháním.
Vyhněte se používání nábojnic, které vykazují známky nadměrného opotřebení, jako jsou praskliny nebo
trhliny.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a organizované.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty pro nabíjení.

Kontrola nábojnic:2.

Zkontrolujte každou nábojnici na čistotu a integritu.
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované nábojnice.

Proces nabíjení:3.

Řiďte se nabíjecím manuálem pro vaše konkrétní zařízení.
Používejte vhodné dies a nástroje pro zmenšování a priming nábojnic.
Naplňte nábojnice správným množstvím prachu na základě údajů o nákladech.

Zasazení projektilů:4.

Opatrně zasazujte projektily do doporučené hloubky pro vaši nálož.
Ujistěte se, že projektily jsou bezpečně zasazeny, aby se zabránilo pohybu během manipulace.

Konečná kontrola:5.



Zkontrolujte hotové náboje na celkovou kvalitu a konzistenci.
Uložte hotové náboje na bezpečné a zabezpečené místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité nebo poškozené nábojnice v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte nábojnice do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci nábojnic, abyste pomohli snížit environmentální dopad.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo dodatečnou podporu týkající se používání Starline .243 Winchester nábojnic se
prosím obraťte na kontaktní informace uvedené na obalu produktu nebo navštivte naše webové stránky pro
další zdroje.

Poznámka: Vždy buďte informováni o zpětných výzvách produktů a bezpečnostních aktualizacích
prostřednictvím spolehlivých zdrojů. Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.
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